
i i B s i t n e s

L47 -9312



A un limpo hermana ¡i aman
te. 1.1 .

Ansia$ matrimoniales, o. t.
A las máscaras en coche, o. t.
A tal acción tal castigo, o. 5. 
Asares de la privanza, o. 4. 
Amante y caballero, o. 4.
A cada paso un acaso, ó el caba

llero, 0. 5.
Amor ir Patria, o. 3.
A la misa del gallo, o. S,
Asi es la mia, 6 en las máscaras 

un máríir, o. 2.
Actriz, militar y beata, t. 8.
Al pié de la escalera, t. 4.
Arturo, 6 tos remordimientos, t 4 
kí asalto], t. 2.
Angel y demonio ó el Perdón de 

Bretaña, t. 7 e.
A mentir, y medraremos, o. t. 
Aperroviéjo no hay tus tus,íZ. 
Abogar contra límismo, í. 9.
A mal tiempo buena cara, 4.4. 
Amor y farmácia, o. 3.
Alberloy Germán,4.4.
Andrés et Gambusino ó los 3us~ 

eadores depro, t. 5.
Amor y ambición, ó el Conde 

Herman, t. 5.
Amor de padre, o. 9.
Alfonso el Magno, ó el eatlilto de 

Gnuzon, o. 3, 
átíiífíieso! t. 4.
Adriana Lecouvreur, d la actriz 

del siglo XV, t. 5.
Al fin casé á mi hija, 1.1,
Amar sin ver, t. 4.
liellran elmarino, t. 4,
Benvenuto Cellini, ó elpoder de 

un artista, o. 5.
Batalla deamor, t. 4. {
Caminade Portugal, o, 4.
C’on todos u conninguno. t. 4. 
César, 6 eiperro dél castillo, tZ. 2 
CuandoqutereuTia muger'.l t. i, 3 
Carartei oscuras, 4.3. 2
Clara Uarlouce, 4.3. 8
Con lanj/reeíAónorferewfffl. o3. 2

{Dicha y desdicha, t. 4.
3 Dos famüiaírivales, 4. 4.

2.14

Don Fernando de Sandoval, O-S'2 8
Don Cárlos de Austria, 0. 3.
Dos lecciones, t. 2.
Dividir para reinar, t. 4.
Dios y mi dereeAo, o. 8. n y 8. c. 
Diana de Blirmande, t. 5.
De balconá balcon, t. 4.
Dejar el honor bien puesto, o. 8.
Esmeralda 6 Ntra. Sra. de Pa

ris, í. 5 .
Enriqueta ó el secreto, 4. 8. 
Elisa, o. 3.
Enrique de Valois, í. 2.
Efectos de una venganza, o. 3. 
Entre des luces, zarz. o. 4. 
Estela 6 el padre y la hija, t. 2. 
En poder de criados, 4.4. 
Españoles sobre todo (segunda 

parte] o. 8.
En la Jaita va el castigo, t. 5. 
Enganotpor. desengaños, 0. 1. 
Estudios histéricos, ó. 4,
Esetdeiiwnióllo. 4.
En la eonfiansa está el peli

gro, o. 2.
Eji4re cfefo y tierra, 0. 4.
En paz y jugando, t. 4.
Enrique de' Traslatnare, d los
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2 40 mineros, t. 3.
2 i  Es un niño', t. 2.

\Errar Incuenta, o. 4.
8 Elena de la Seiglief, 4.4.
& Ethinverdés-. 4.4.- 
4 Empeños de honra y amor. o. 3.

|£n mí bemol, t. 4.
8 £l andaluz en el traite, o. 4,

1 —Aventurero español, o. 8.
40,—Arquero y el ¡ley, o. Z. . . 
Z'—Agiotageieloficiodemoda,tZ. 3 

i—Amante'sflifter^oso'.t.ü. 
i  —Algiéadl mayor, t. 2.
2 1 —Amor y la música, t. 8.
41 —,4niifo misterioso, (. 2.
2'.—Amigo intimo, t. 4.
4 . r̂tíorrío 960, 4. 4. 

i 41 ; —i4ngel de la guarda, t. 8 
I  8 ' —i4ríesano, 4. 5. j,

Como á padre y como á rey,'o. 3. 5| 8j—/4nííIo del cardenal fíiC'csHeu, 
Cuánto vale una lección: o. S. 3 6¡ d ios 4resmos5'Meteros, <. S. g
Caer en el garlito, l.Z. 4 ! 3 ¡ —Baile y el entierro, t. 3. 2
Caer en s«(s/)rc5>ías redes, 4. 9. 2 3 • —Bene^cíado, ó república tea-,
Conspirar con mala eslndl’ . ó | trai, o. 4. 's

elcabal¡trodeIIarmenlal,l’! e 4 49',—Campanero de S. Pablo, 4.4, 2
Cinco reyet-para unreino.o. 5. 2 l l  I—ConírafcandísíaSeMÍtano^o 2. 3
t'apricJiós de una soliera, o. 4. 2 i\—Cunde de Bellaflor, 0. 4." 4
Carlofa,ólahuérfanamuda, 12. 3̂  í i —Cómico déla legua, l. S.
Ccn un palmo de «arj'ces. o. 8. 
Camino de Zaragoza, o. 4. 4
Consecuencias de t/n bof-lon. 4 4.1 
ConseeuCTieías de«n dí'/’r'iz. o 4 5 
Casarsepornoliaber'm)ii -lo. ó el 

t'-cinodelnortey eláel medio- 
aia, 4 3. 3

Cambiar de sero, t. 4. :i
Compuestoysin novia, 1. 2. 'l
De la agua mansa me libre 

Dios, o. s. Z
De la manad la boca, í Z. 2
DonCa7iuíoeleslanquero,i. 4. 3
Das contra uno,í, 4. 2
Dos noches, áunma/rimoniopor 

agradecimiento, t, 2. 5
Deshonor por gratitud, I. 8. 3
Dos y ninguno, 0,4. 2
De Cádiz al Puerto, o. 4. ¡
Desenĝ años ds fa vida, o. S. ,3
iDo«ttionc/ra,d ta independencia < ' 

de Casíjíta, o. 4. 
DonJuanPac/ieco.e. 8 
Pon fíamiro,o. 5,
Don FernandodcCasíro.o. 4 . 
Dosyvno, (. 4.
Donde las dan las toman, t. 4 
Dédotá euatrn.t. 4.
Dos noches, t. 9.
Dieguiyo pala de Anafre, o. 4.
Dos muerfoi y flinouno diY«n—

4o, 4.2. 12

3 j —Cepillo de las ánimas, o. I.
1 7 ¡—Cartero, 4, 5. 

t\—Cardenal y el judio, (. 5.
5 ! —CMsieo y el romántico, o. 4,

¡ —Caballero de industria, o. 3 
I—Cfl/)ítanasift, í. 3.

8] —Ciudadano ilínraf, 4. 4.
3 —Confidente de su muger. t. 4.
7 —Cu6a/ícro de Griñón, 4. 2.
¡ —Corregidor de Sladrid. I. 2.
I —Castillo de San i/<iuro.. í. .“í.

7 —Cnníii’ode Leponto. o. 4.
8 —Corone! y el 4amAor,o. 3,
9 —Caudillo de Zamora, o. 3.
2 —Conde de Monte-Cristo. pri-l

' mera parte, 40 e. [4
2 Idem segunda parte, t. i
4 El conaede Morcef,tercerapar-'
3 4e del Monte-Cristo, í, 7  c.
7 —Casiillode-S. German, ódelito
SI yespiacion.l.S.

I —Cieyo de Orleans, t 4.
2 18 —Criminal por honor, t. h.
2 8 —Cardenof 4]tsnerei, o. 5.

8 —Ciego, i. 4.
8 —Cardenal Bichelieu, o. t.
3 —Castillo de Granlier, t. 4
5 —Duque de AHamura, l.t.
1 —/fínerol! 4. 4.
2 —Doclorctío, í. 4,
4 —Demonio familiar, I. S,

—Diablo en Bladrid, t. 5.
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_< j   ̂ ~Desprecio agradecido, O. i.
* l6,-i)foVoenamorado,o.3. 

Deliran deja Cueva, o. 6. ,9 7|—JDfaíio son tos «¿e4os. 4 |
f  «sman. o. 4 3 C; -Cerecfto de primoffcnitftra,44.

^ n o  iayí4flna, 4. 3 . . 4  sj —Doc4or CapS-oí«, rf fos curan-Demomo en casa y ángel en so- i j deros de antaño, 1. 1 . 
ctedod. (. 3. || I —Diablo nocturno, i. 2

5i El Diablo y la bruja, t. 8.
8 —Doctor negro, t. 4.

— Delator, o la Berlina del Emi 
10 orado, 4. 5,
2 —Desterrado de Gante, o. 3.
3 —£spdsi4o de A'lra. Sro., 4.4. 

—Españólelo, o. 3.
—Enamorado de la Reina, i. 2. 
—Eclipse, ó elaguero infunda

do, o. 3.
—Espectro de Ilerhesheim, 4.4. 
—Favorito y el Rey, o. 3. 
—Fastidioóelconae Derfort, 4S 
—Gua/da-bosque, t. 2.
—Guante y el abanico, 4. 8.
—Golan invisible, t. 2.
—Hijo de mi mujer, t. 4.
—Hermano del or4ts4a, e. 3. 
—ílombreazul, o. So.
—Honor do un castellano y de

ber de «na muger, o. 4.
—Hijode supadre, 4.4.
—Ihmeneoen latumba, óla He

chicera; 0. 4. Blágia. 4 ! 7
—Hijo deCromvvel, ó una res

tauración, l. s.
—Hijo del emigrado, f. 4.
—Hombre cnmplacienle, 4.4.
—Hijo de todos, o. 2.
—Hombre cachaza, o. 3.
—Heredero del Czar, í. 4 
—Idiota ó el subterráneo, l. 8. 
—Ingeniero ó la deuda de ho

nor, 4. 3.
I —Lazo de Margarita, 4.2 .
—lavador y el ministro, ó el 

I testamento y el tesoro, 6 c. 
—Licenciado Vidriera, o. 4. 
—Maestro de escuela, 4. 4. 
—̂Maridode la ÉeiTui, t. 4.
—Jíudo por compromiso d las 

I emociones, t. 4.
—J/édipo negro, f. 7 e.
—Alercado de Lóndres, t. id. 
—Marinero, 6 un malriinonio 
I repentino, o. 4.
'—Memorialista, t. 2.
; —Aíarido de dos mujeres, t. 2. 
—Marqués de Fortville, o. 3. 
—Blulalo, ó el cabal'rero de San 

Jorge, C 3.
—Marido de la favorita, t. 8 
—Médico de su nonra, o. 4 
—Alédieo de «n monarca, o. 4. 
—Marido desleal, ó quién enga

ña y quien, 4. 3. 19
—Afercadode.'ian Pedro, t. 5. '4
—Naufragio de la fragata Me-, 

d;<sa, 4. 5. |3
—A’iido 6o?'d?ono, 4. 8. i '  ¡3
—Novio de Buürago, f.Z. I4
—A'om'cio, ó al mas diestro se la 

pegan, í. 4. -2
—Noble y el soberano, o. 4. 3
—Nacimiento del hijo de Dios y 

la degollación de los inocen
tes.o.A. s'.lS

—ISiido y la lazada, o. 4. 9| 2
—Oso blanco y el oso negro, t. 4. l ! 6
—Pacto con Satanás, o. 4. ,2 10
—Premio grande, o. 2 . 3 ¡ 4

Pacto sangriento ó la vengan-.

9 9 £irerremo4odelat»/arí»nica,45 9 19 
« i  —Tarambana, 4 3. ;4 8i

1 |—rio y eí sofrrino, o. 4, i 2 3
3 16 —Trapero de ifadríd, 0. 4. '9 14
9 S,—Tío Pablo 6 la educación, t. 2. 2 7 
1 €' —Tesíamentüdeun soltero, l. Z. 9

3' —Talismán de un marido,’t.i.
81—rio Pedro ó la mala educa

ción, 4. 3 .
7j—Toro y el Tigre, o. 4.
6 —Tejedor de Játiva, o. Z.

—Tejedor, 4. 2.
— Vaso de agua, ó los efectos y las 

causas, t. 5
—Vivo retrato, 4. 3
— Vampiro, 4.4.
—Ultimo dia de Venecia, 4.5, 
—Ultimo de la raza, 1. 1 .
—Ultimo amor, o. 3.
— Usurero, t. i.
—Zapatero de Lóndres, t a. 
—Zapatero de Jerez, o. 4.
Fausto de Umlerwal, t. 8. 
Fuerte-Espada elaventurero,i3 
Fernando el pescador, 6 Málaga 

y los franceses, o.Z a. y 10 c. 
Francisco Doria, o. î.

Gustavo lU  6 la conjuración de 
Suecia, t. 8.

Gustavo Wasa, o. B.
Gaspar Hauser 6 el idiota, t. 4. 
Guardapié III, ó tea Luis XV en 

casa de Alma. Dubarry, l. 1 . 
Ginllermo de Nassau, ó el siglo 

A^/en Flandes, o. 8.
Geroma la castañera, zarz.

Hasta los muertos conspiran,el 9 11 
Honores rompen palabras, 6 la 

acción de í illalar, o. 4. 9
Herminia, ó volver á tiempo, t 6 3 
Uahfax , ó picaro y honrado, 

t.Syp. ' 2
Hombre tiple y muger tenor, o. 4 5 
Honor y amor, 0. 0. 4

inventor, bravo y barbero, í. 1 . 9 
Ilusiones, o. 4. 4
habelfó dos diat de esperien-- 

cia, 4. a. :
Jdrye el armador, t. 4, ¡
Ju% que jembra, o. 4. !
dosd .fl/arta, dtrtda TTMera, o. i  ' 
■luán de las Viñas, o. 2. '
Juan de Padilla, o 6. c.
Jacobo el aventurero, o. 4,
Julián el carpintero, t. a.
Juana Grey, 4. 6.
Juzgar por apariencias, o. 3. 3 6
Junar con fuego, t. 2.
Julio César, o. 5. 9 43
Juan Lorenzo de Acuña, o. 4 .

sn corsa, l. 6 e.
-Page de Woodsíock, 4. 4, 
-Peregrino, o. 4.
-Premiode una coqueta, o. I 
-Piloto y el Torero, o. 1 

13 —Pgder.dt un falso amigo, o. 2. 9 
—P'érrodecenlinela, t. t. :j

9 —Porvenir de un hijo, l. 2. Í3 
9 —Padre del novio, l. 2. S
6 —Pronunciamiento de Triana, >

It 0.4. 3
a —Pintor inglés, t.Z. 3
2\—Peluquero en el baile, o. 4. S
7 —Raptor y la cantante, l. 4. 1

ÍC —iíey de los criados y aceiLar 
14| porcoraméoi’o, 4. 9. 2
2 ,—Robo de un hijo, í. t. 9
4|—Rey manir, o. 4 9
7 —Rey Aemíro,4.2, ¡5
si—Rey de copas, f. 4. t

9l ' —Rodode Elena, 4.4, j] 1
Z —Rayo de oriente, o. S. :|!
a —Secreto de una madre. 4 3 y p. 3 1 

—Seductor y el marido, 4.3. ,5
6 —Sastre de Lóndres, 4. 2  ̂4
a —Tío t¡ el tobrino.o I. ;s

Laura deAIonroy ólos dos maes
tres, o. a.

luchar contra el destino, t. 3. 
Luchar contra el tino, ó la Sor

tija del Rey, o. 3.
Llueven sobrinos'] o. 1 .
Laura de Castro, o 4.
Laura, (pról. epili, o. S.
Lázaro o el pastor de Floren

cia, t. 8. I
,  Lal-reaumonf,f.B. 
s\LibrolJl,capiluloI,t.4. í  , 
î Llovidot del cielo, M . l
Luchas de amor y deber, o. 3. , i
LuccrosyClaveyina. ó el minis- 

troiusticiero, o. 3. !
j  la  ylóadio deCasíro, 4.7. c. ¡ 
81 —Abadia dr Penmarek. t. 3.
5 ,—dlíueriodeRretorfa. 4. 5. :
4 j—Rariera dei Escoriai, 4. 1. ;

I —Batalla de Clarijo, o. 1. 11
5 , —Batalla de Bailen, zarz, o. 2, « 
8, —Roda tras el sombrero, t. 4. ■
7 —Berlina del emigrado, t. 5. {
3 Los consejos de Tomás, o. 3. '
3 l.aeostumbre es poderosa, l. i, « 

' los celos de una muger, t. 5. ;
La cola del perro de 4ici6ta- 

des, 4. 8. |1
—Carerna de Tíernugal, t. i. | i 
—Co^weía por amor, 4. 8. Ij
—Corle y ta aldea, 0. 3. ' 1



LOS POBRES VERGONZANTES.
Ó LA PERLA DEL RASTRO.

Cowcdiñ en un acto y en vctso OTiahinl rtp tí t t t *  a

«« en. el teatro de N m o e d a M a f j 'k Í m l se

P E R S O N A JE S .

A gustina.
Doña Blasa. 
DoSa’ Prágedes. 
J uana, {Montañesa.) 
Don Jüuan.
Don T omás.
Don Froilan.
L ord Houles.

Casa pobre: mueblaje muy humilde, poro docente.

ESCENA PRIMERA.
Doña Blasa y Don T omás.

Bla. Preciso es tener paciencia : 
hoy nos falta el desayuno 
ayer la cena, y  sin duda ' 
al medio d ia ...

Presumo 
lo que va usted á decir.
Que no hallaremos recursos 
para comer. Madre mia 
por’ qué respetar del múmio 
necias consideraciones?
Acaso se acerca alguno 
á nuestras puertas, á darnos 
^'^un consuelo? Yojuzgo 
criminal en mí, el estarme 
sufriendo aquí lo que sufro, 
viendo á mis padres queridos 
morir de hambre! Oh! infortunio'
Porque mi padre fue rico, 
vendrá á ser deshonor suyo 
que me vean trabajando  ̂
en una obra?. ..

Pla. Oh! te juro
que me matan tus palabras’
Tú, que concluiste estudios 
suficientes, para ser 
un digno jurisconsulto;

tú, que atesoras talento; 
tu, honrado cual ninguno 
iras recogiendo tierra ’ 
y  conduciéndola en público? 
lu , hijo de un comerciante 
que con respeto profundo ’ 
mempre todos le trataron' 
Déjanos en este oculto 
rincón perecer á todos!
Moriré así mas á gusto 
que viéndote ser escarnio, 
mofa y  ludibrio de muchos 
que no valen lo que tú. 
l  ero no ha de haber alguno 
que nos saque de esta horrible 
posición? De este infortunio"'' 
Dicen que la Providencia , 
no desampara á ninguno! 
y  sin embargo, en mi casa' ’ 
no hay mas que miseria y luto. 
yo  enferina; mi esposo c ieg o ... 
Misericordia, Dios justo' °

e s c e n a  II.
T ¡bichos, y Don Julián.
«JuL. Dios es misericordioso!

y  cuando él no nos escuda 
somos indignos sin duda ’ 
de su favor generoso.

T om. Padre!
Hla. N o !...

u Resignación!
No hay que comer? Pues paciencia! 
No quiere la Providencia 
darnos hoy consolación.
A  los pobres vergonzantes 
solo morir nos es dado, 
como murió el desgraciado 
y al par célebre Cervantes 
que hoy le llaman de Castilla 
fo gloria, y  antes sufrió

I
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Los pobres vergonzantes,
cual vergonzante, y murió 
sin amparo en su boardilla.
Nosotros, que no valemos 
lo que aquel gènio preclaro, 
sin que nadie nos dé amparo 
aqu¡ de hambre morirem-os.
Aunque, oid esta advertencia; 
tras de mucho padecer, 
acaso nos vendrá á ver 
la divina Providencia.

Tom. Padre, el pérfido usurero
que al treintay cinco dió á usted... 
sobre estos muebles...

JuL. Ya s é . ..
Tcm. Vino ayer por el dinero.

Ayer cumplió el pagaré, 
y  h o y .. .  viene.. .

duL. A  embargarme! Bueno;
ya Ves que estoy muy. sereno; 
de nada rae arredraré.
Siendo mi desgracia tal 
y  estando enferma tu madre, 
á ella tal vez, y  á tu padre, 
admitirá el hospital.

T om. Oh! calle usted, que papaz 
soy de cometer un cn'men!

JuL. Los crímenes no redimen;

guitan solo honor y paz.
esecha toda inquietud; 

odia el crimen, odia el vicio, 
y  en aras del sacrificio 
rinde ofrenda á la virtud.
Nuestra vida es transitoria; 
si aquí hallamos un infierno, 
luego nos dará el Eterno 
la recompensa en su gloria.
Pero aun nos queda esperanza, 
y  yo me había olvidado.. .
Aun no nos ha contestado 
mi primo Pablo Carranza; 
yo  nunca le molesté; 
pero ayer, por vez primera, 
ip pedí una friolera. .. 
y o  espero que me lo dé.

Tom. y  yo á un amigo escribí
que mil veces me ha ofrecido...

ESCliNA III.
Dichos, y la Criada.

Cri. Señuritu, estu han traído.
Tom. Dame pronto:

para mí.
Cr i. (Si le mandarán dinero?...

Si no, me voy mas lig e ra .. . )
Tom. (desfucs de leer.) Oh! la humanidad del siglo! 

Miserable! (con sarcasrr.o y  amargura.)
Cri. {vase.) Mal le peta!
JüL. Qué es eso?
T om. Oigan ustedes;

escuchen lo que contesta 
á mi carta, el que ofreció 
que aun la sangre de sus venas 
gustoso por mí daría, 
para pagar con largueza 
el inmenso beneficio 
que hice yo á su madre enferma, 
cuando aun en nuestra casa 
se notaba la opulencia.

JüL. La ingratitud no me admira.
Bla. Lee, hijo mio, lee apriesa.
T om. {kxjendo.) Mi buen amigo Tomás; 

siento mucho tu quebranto, 
y  casi me arranca llanto 
tu infortunio: lo creerás?
Siento que mi situación 
sea tan mala este día; 
si no te remediaría: 
á Dios, y . .. resignación.»
Estos, estos son lús hombres! 
Impostura manifiesta!
Hipocresía; este amigo 
á quien con el alma llena 
de espansion, serví yo antes, 
hoy me consta que se encuentra 
en brillante posición; 
y  me abandona, me deja 
entregado á mi amargura 
y sumido en la miseria.
Sabe que á los vergonzantes 
no es permitido siquiera 
salir á pedir limosna, 
porque morir de vergüenza 
es igual á morir de hambre.
Y no obstante, ni aun encuentra 
una remota esperanza 
con que alentarme siquiera!
Pero un pobre no merece 
ni aun palabras; que perezca! 
como de un perro rabioso, 
huyen las gentes ligeras 
del miserable, temiendo...
Como si á morderles fuera.
Pues cómo, si nuestro Dios 
amó tanto la pobreza, 
cómo, si dijo á sus hijos:
» Amaos sobre la tierra, 
y  protejeos», los hombres 
con corazones de hiena, 
en lugar de protejerse 
se hacen implacable guerra? 
Hipócritas! No es bastante 
que dobléis la cerviz vuestra 
en los templos consagrados; 
otro templo Dios os muestra, 
la caridad, que es la fuente 
de las delicias eternas.

JüL. Tranquilízate, hijo mio, 
y oye, que el dolor te ciega. 
Convengo en que huyen los mas 
de los que pobres se encuentran; 
pero también hoy existen 
asociaciones benéficas 
que con mano protectora 
remedian no pocas penas.
Vé esas ilustres señoras, 
de la mas alta nobleza, 
y  las verás cuán solícitas 
remedio á los pobres llevan.
Mas también á ciertos pobres 
el orgullo nos subleba; 
pues porque hemos sido ricos, 
cuando cambia nuestra estrella, 
el pedir una limosna 
lo tenemos por bajeza.
Dios, que es el rey de los reyes, , 
cuando descendió á la tierra, 
también limosna pedia.



Aquella humildad enseña 
á tener resignación, 
á humillar nuestra soiierbia, 
y  á buscar por caridad, 
el pan que á faltarnos llega.

ksck.ya  ív .
¡bichos, y la (¿lUAjik.

Caí. [Jtra carta hora trajeron.
JiL.Será dem i primo; á ver;

Tomás, ya puedes leer.
Mi miseria no supieron 
los primos, pero sin duda 
al saberlo h o y .. .  confianza!
Ya verás.. .  tengo esperanza.,.
Dios al desgraciado escuda.

T om. (leyendo.) «Comprendo tu situación 
querido primo, y lo siento; '
pero yo en este momento '
tengo mala posición.
Si es verdad que estas tan,pobre, 
una vez cada semana, 
manda á tu criada Juana; ' 
la daré lo que nos sobre.»
Oh! nos insulta! A los dos; 
á los tres ... s i . .,  nos mancilla! 
Quien á la desgracia humilla . 
no tiene perdón de Dios!
P ero .. .  palidece usté... 
tal vez la necesidad...
Yo buscaré caridad!
Madre, yo la encontraré!
Mas si soy tan desgraciado 
que no hallo amparo este dia, 
me venderé, madre mia, 
me venderé por soldado.
Juana, dileá esa vecina 
que nii madre se me muere; 
uile, si alimento quiere 
darla por Dios, Agustina.

Jux. Perdone usté; yo me voy 
llevándome alguna prenda, 
que será fuerza que venda 
para reintegrarme hoy.
Cincu meses he esperado 
y no espero mas; así, 
á yer qué me dan aquí 
para marcharme al contado 

Dla. Pero, que te hemos de dar 
cuando nos falta el sustento'^
No comprendes que el tormento 
á Jos tres nos vá á matar'’’
Ten caridad!

Se acabo
ya del todu mi pacencia: 
les armo aquí una pendencia 
SI ahora no me pagan.

Bla. Oh!
JuA. Eh! basta de esclamaciones; 

ó dineru, ó lus vestidos 
de lus tres.. .

?*'*■ están vendidos!
J i:a. Mire uste los señurones!

Para qué tienen criada?
T om. Porque mí padre está ciego, 

y  mi madre enferm a...
JuA. Luego

no me pueden pagar nada?

ó la perla del Rastro.
Tom. Ahora no.
JüA. {alboiotando.) Pues armaré 

un escándala. Tramposus!
Mire usté los orgullosus!. . .

-JuL. y Bla. Silencio!
, Cállese usté!

JüA. Que es callar? Tramposus!
Si, alborotaré la casa, {abre la puerta.
Venga usté, tiaNiculasa,
verá qué gente hay aquí!
Si no pagan, les arrastro!
Nenguno á mí me engañó.

Bla. Oh! nadie nos salva!

ESCIÍYA V.
Dichos y Agustina.

A gus. Yo!
Agustina 'la del Rastro. '

JuA. Buen refuerzu! {burlándose.)
■Agus. Descaraá,

calla, que escucharte es mengua; 
calla, ó te arranco la lengua 
y la vendo escabechaá!.
Qué te se debe, morcon?

JuA. Me deben duscientus ríales.
Agüs. Tómalos, y mu cabales;

{quUándose las arracadas}) 
toma, y lárgate á Aleorcon.

JuA. Y esto, qué. .. (mirándolas)
A güs. Mis arracáas;

es decir, las de mí aguóla; 
que jué de mi parentela 
la nata y  la flor; estás?

JüA. Y estu qué vale?
A gus. (agarrándola de un brazo.) Talega 

sin ataura, qué-dices?
'Te voy á hinchar las narices 
SI no te callas, pasiega.

JuA. Oiga! En olvidu nuneche 
que v in e ...

Agus. No se me esconde;
de la montaña, de donde 
vienen las burras de leche.
Miste! Decirque qué vale 
esta joyita estirada!...
Míala bien; está engarzáa 
en honra, sí, en honra.

Dale!
A gus. Oigan too.s de dónde viene 

esta prenda tan quería, 
que^ule mas que mi via 
pue.s quien Ja guarda, honra tiene 
bigun antes de morir 
mi güeña madre contó, 
el dos de mayo llegó 
para al francés combatir.
Mi agüela quiso salir 
con sus hijos la primera, 
y un pañuelo por bandera 
fuerte atando, en una caña’ 
salió vitoreando á España 
contra el francés, altanera.
Sonó tremenda descarga; 
y con semblante enritao, 
vió á sus hijos á su lao 
muertos en aquella carga.
Casi la voz se me embarga 
al comprender su dolor!
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Mi agüela con doble ardor 
esclamò con voz valiente;
«Viva Kspaña endependicnto 
yqne muera el invasor!» 
lilla y sus gentes inquietas 
rail entrusos estrozaron; 
pero en mi agüela clavaron 
sus terriblesbayonetas.
Cuando las turbas repletas 
de verter sangre quedaron, • 
entre los muertos que hallaron 
una anciana se encontró, 
que hecha pedazos quedó...
Sí, sí; me la espeazaron. (llorosa.)
Mi agüelo halló á su mujer; 
las arracáasla quitó, 
y luego las conservó 
como joya  de valer.
El no las quiso vender 
y hambre tuvo; también yo, 
y nunca se me ocurrió 
deshacerme de una cosa,
(jue es una prenda gloriosa 
de quien con honra murió.
Pues bien; esto que no di, 
ni empeñé, de hambre espirando, 
esta joya que adorando 
como á Dios estuve, sí; 
al saber hoy que hay aquí 
desgracias, necesidá, 
y  que naide les dá naá. . .  
de pena llorando luego, 
esta reliquia te entrego!
Digan si esto es cariáü

•Tul. Oh! yo no puedo admitir 
tan inmenso sacrificio!
Agradezco el beneficio.. .

JuA. (Alga debu de decir.)
A mi un pitu no me importa 
que estu tenga gran decoro.
Lo que quiero, tome, es oro-

Agcs. {agarrándola de un hra%o.)
Ven acá, cara de torta!
Míalo bien; si oro no juera, 
y oro do..mu güeña ley, 
piensas-tú, morros de güey 
que por diez duros lo diera?
P ero... feliz pensamiento!
Gran idea! Trae acá:
en prata te se dará
la deuda, de aquí á un momento.
Al del cuarto prencipal
dile que mu disfrazao,
un paisano, un emigrao,
le espera aquí; vé anima!. (<;ás(? .luana.)

B la. Qué intentas?
A gus. Salvar á usteés

de la situación presento; 
tengo una prueba invidente 
para salvar á los tres.

Toji. Pero...
A-cus. E.SC inglés, que mi busto

le tiene medio atontao, 
una vez subió chalao 
árai guardilla... ay! qué susto!
Quiso.. .  en fin, este castillo 
tomar á la bayoneta; 
mas le torcí la baqueta 
á su fúsil, y el gatillo.

Los pobres vergonzantes,
Los dos á brazo partió 
luchamos; él se cayo, 
y al caer, se le salió
esta carta del vistió, {sacándola dcl pecho.) 
Debe de ser gran arcano!
Aquí d ice , que en su tierra, 
en Irlianda, están en guerra, 
y  le llaman Don Feriano.
Vamos, ya me ensinué; 
déjenme ostés sin cuídiao; 
si la maeja he enreao, 
yo la desenrearé.

T om. Mejorar nuestra existencia 
por esos m edios... jamás!

Agus. Deseche usté, D. Tomás, 
escrúpulos de concencia.
Vaya, déjenme ustés sola, 
que voy á representar; 
bien me he podio enseñar 
aunque soy una manóla!
Si caá café de Madri 
es hoy un. .. priservatorio 
de cóm icos... quéjorgorio 
de horchata y comedia, va!
Allí en los tablaos, tan tiesos 
hacen de to o .. .  hasta trigedias.. 
y  también se hacen comedias 
en casa de los marqueses.

JuL. Hija, d e ja ...
A gus. Qué es dejar?

Ustés si que han de dejarme!
De aquí no he de monearme.
Ola! vuelves de avisar?

ESCENA VI.
Dichos y Juana.

JuA. Selu dije, y se quedó 
como una estáuta de yeso.

A gus. El delito.. .  claro está...
Pero, qué dijo?

JuA. Queluegu
que se va^a una visita, 
que subiría al momento.

A gus. Váyanse ustés.
Mujer,

si, muy pronto un usurero 
con la justicia vendrá 
á embargarnos.. .  no podem os.. .

A gus. A embargarlos? Guapos tunos!
A que los embargo á ellos?
Por vida de los demonios 
que ustés tienen mas que cuerpo 
orgullo. Los vergonzantes 
se mueren mas de soberbios 
que de hambre. A  todos tres 
pálidos los estoy viendo, 
que ya de necesidad 
no pueden echar aliento.
Y aún quieren echarme roncas!
Vaya, yo mando y  ordeno 
que se entren en mi guardilla 
y  se coman mi puchero, 
pues yo tengo endigestion 
y á dieta ma puesto el médico.
No hay que replicar... oue suben...
Ea, á calentai’se el cuerpo, 
mientras yo caliento á otro 
la concencia y el talego.



M iste!.. .  Si no puen tenerse!
Dé usté su brazo erecho 
á su madre: probeeita!
Si me dá lástima el verlos!
Ea, á com er, á comer; 
los garbanzos ya están buenos ; 
el pan es de flor, que yo 
me doy un trato soberbio!
Tengo buena posición. . .
Como que gano cosiendo 
mis seis riaiitos diarios 
toos los dias. Ah! y  tengo 
medio chiquito de vino 
encima el basal. Adrento!
Asina: elante de mí;
ya se van; cuánto malegro!
Calentarán el estógamo 
y  yOí que ni un cuarto tengo, 
me quearé sin comer; 
mas no importa; bien haciendo 
me voy á poner mas gorda 
que un sargento de tudescos.
Bendita la cariá!
Si yo tuviera dinero, 
no habría un probe en Madrí, ..  
que en Madrí?... íín nengun pueblo!
Me siento mas removía. .. 
yo no sé qué es lo que tengo.. .  
tengo gana de reir, 
y  de llorar!. . .  ay! qué es esto?
Que hago b ien ,.. y  el hacer bien 
llena el alma de consuelo.

ESCENA VII.
A gustina, D. Froilan y Doña P rágedes,

A gus. Ay, qué tio.s! De por juerza 
deben ser usureros.

Fbo. Entre usted, mi doña Prágedes, 
entre usted, sin cumplimientos, 
en casa de los tramposos...

Agus. Oiga usted, D. Chuchumeco; 
se dice en casa é los probes; 
tenga usted mas miramiento.

Fro. Quién es usté en esta casa?
Ea, quítese de en m edio...
Fuera! Mire usted los muebles, 
y  al punto en ajuste entremos, 
que si no los quieren dar, 
por fuerza, vendrá al momento 
quien los embargue.

A gus. Oigasté:
de dónde es usté?

Fro.' Gallego.
A gus. Se conoce por lo majo.

Uy! qué planta de torero!
Prá . Se burla la muy bellaca?
A gus. La m u y ... qué? Repita eso.

Yo la he visto á usté otra v e z ...
Si que la v i. . .  ya lo creo!
La he visto á usté en ia trasera 
de un calisin.

Prá . Vive el cielo!. . .
A gus. Eh! no se enriten ustés, 

que no ha llovioeste invierno, 
y  le van á dar viruelas, 
y  es gran lástima, por ciei'to.
Vaya dos rostros bonitos!

Fro. No haga usted caso, y miremos...

ó la perla del lastro.
A gus. L os muebles? Quiá! Si son míos...
Fro. Tuyos? Y  cómo?
Agus. Comiendo.
Fro. No es posible.
A gus. Si es posible. -
Fro. Quién los pagó?
A gus. Mi dinero.
Fko. Mentira! Irás á la cárcel.
A gus. Limpíate que estás de huevo.
Fro, o  á la galera.
Agus. Yo? Arroz!

Quién vá á llevarme?
Fro. Yomesmo.
Agus. Y cómo? Será en los brazos,' 

ó acuestas?
F ro. Andando.
A gus. Si está mu lejos!
Fro. No importa.
A gus. Tendrá usted callos.
Fro. Yo? Mientes!
A gus. Gasta usted braguero?
Fro. Lo que yo gasto, es cora je ..,
Agus. Como el gallo inglés?.. Maalegro,
Fro. Si lo dudas,. .  (yendo ó ella.)
A gus. Quietecito,

y  métase usté el chapeo!
P rá . Villana! (le dá un apabullo,)
A gus. Y usted el baúl! (id.)
Fro, Que no veo!
Prá. Que no veo!
A gus. Já, já ! j á ! . . .  Vaya dos cuadros; 

valen mil ríales lo menos.
Ahora vá de seriedá.
Esos muebles, con respeto 
hay que mirar; no son mios, 
pero yo guardarlos quiero.
Son muebles de un desgracian
que fué muy rico algún tiempo,
y  hoy, para que no se muera
por la falta de sustento,
esta infelice m anola ‘
les ha dao-su puchero,
mientras que Usté, sin concencia,
sin religión, entró ciego,
como en país conquistao
á . . .  quítese usté de en medio.
Váyase usté ácomerciá
con la sangre de ese pueblo,
que cuando le piden pan
sus hijos, llanto vertiendo,
va á dejarlos sin camisa,
por uapoco de dinero
que le emprestáis, con la usura
de un noventa y tres por ciento.
No hablo por los prestamistas 
que dan su oro, sin esceso; 
hablo por los sanguijuelas 
como usted; por los perversos 
que chupan la sangre humana 
para engordar asi ellos, 
mientras desnudo y descalzo 
queda el probe jornalero.

Prá. Pero, cómo suifre usted,
D. Froilan?...

Fro. Voy al momento
ádar parte á la justicia.

A gus, No señor, que yo le ofrezco 
que aquí, dentro de una hora, 
se le aará su dinero.
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Fao. A y! qué risaf Acaso t ú . . .
Agus. No señor;'-Toas yo' prometo 

pagarle antes ele una hora 
cuanto se le está debiendo.

Fiío. Pero es que esta señora 
venia á v e r ...

Agus. - Ya comprenddr-
mas de aquí no sale nada; 
vaya usté, y lo dicho.

Bueno.
Pero si no se me paga ...

A gus. Embargue; está en su derecho.
P ro. Venga usted, verá otros muebles 

en casa de otro sujeto, {vanse.)
Agus. Vayan ustedes con Dios.

Ciüdiao con la escalera.. .  tiento, 
que no se pierdan ustees 
quela jumentú tié riesgos.
Vaya , á disponer mi plan: 
no esperdisiemos.el tiempo. 
'Estinglism.anguis de abajo 
es un guasón; tié dinero 
pa amparar á muchos probes, 
y no estante, no quié hacerlo.
Yo por la casualiá 
de la pelea, aquí tengo 
la carta que pue perd^erle; 
siempre conmigo la  llevo 
pa que naide rae la quite.
Ya creo que pasos siento; 
sin duda debe ser el; 
general, ojo al talego, 
haga usté frente á ese inglés, 
casi español; porque ha tiempo 
me dicen vive en lispaña; 
si habla español; ya ío creo.

ESCENA vnr.
A gustina y L ord Houles.

L ord. Calle! pues si es la manóla 
que el sentido me ha robado!
Ya com prendo.. .  si esta cita 
me das fuera de tu cuarto, 
p o r ... Eres tu la persona 
que_ me aguarda aquí? Un abrazo.

Agus. Déselo usté á su Peñón 
de Gibaltar? Hé so ganso!
{dándole un empellón.)
Le llamo para formarle 
consejo é guerra. Vamos.

Lord. Tú á mí?
A gus. Fuera digrisiones,

y pronto vamos al caso.
Usté subió árai guardilla 
para cazar en vedao, 
y queriendo usté cazar, 
al fin ha sio cazao.

LoBp. Cómo?
A gus. No coma usté aun; 

ya comerá de aquí á un rato; 
se acuerda usté eVando quiso 
sorprenderme drento el cuarto, 
y que le tiré en la lucha 
por los pasillos roando?

L ord. Si, me acuerdo.
Y desde entonces...

_ cierta falta no ha notao?
L ord. Sí, sí, me falta una carta,

6 Los pobres vergonzantes,
que al que me la hubiera dado, 
doscientos duros le diera.

A gus. Esa carta yo la guardo, 
y  ese escrito no se compra 
por tan poco.

L ord. Pide cuanto... '
A gus. Aquí vive una familia 

can tenio mucho rango, 
y  hora se mueren de nambre.
Que los salve es necesario.

L ord. Yo, qué hacer?
A gus. Para sus deudas

al instante soltar cuartos.
. Demuóté cuatro rail riaies.

L ord. Toma, y  calla ...
(saca oro de una cartera y se lo dá.) 

A gus. No hay cuidiao.
Y  además, al señorito, 
con su enflujü, es necesario 
que lo empleé en el momento.

L ord. Yo le haré mi fecretario.
A gus. Con qué paga? A versi es güeña?
L ord. Diez mil reales cada año.
Agus. Pero le hará usted meter

en sus entrigas? »
L ord. Nt> trato

de esponerrae nuevamente.
A gus. En ese caso, aceptao.
L ord. Mas la carta...
A gus. En el momento

que el joven quede empleao, 
por medio de una escretura 
que usté lehará, yo en su maho 
le pondré la carta.

L ord. Chica,
tú sabes mas que un letrado!

A gus. Ah! Como una penitencia 
tié siempre todo pecao, 
usted rogará á Tomá.s 
que acete el empleo.

L ord. ' Es, claro!
A gus. Bien ; estamos entendidos.
L ord. En prueba dame la mano.
Agus. {rehúsa.) Aguarde usté que primero 

me lave cual Pilaíos.
(Esto se va componiendo, 
y  ya voy desenreando 
la maeja enmaraña.
Corazón no pegues saltos.)
Pero ya pueden venir
esos probes desdichaos: {llamando.)
D. Julián y  doña Blasa;
D. Tomás, aquí volando.
Ya se habrán fortaleció 
con mi pucherete, es claro.
¡Jesús, qué contenta estoy!
Si parece que he sacao 
el premio grande!. . ,  Ahora sí,, 
por mis sentimientos, valgo 
el que con razón las gentes 
me llamen perla del Rastro.)

ESCENA IX.
Dichos, D. J ulián, Doña. Blasa y D. ToiuÁs.

A gus. Adrento; la Proviencia 
en su casa ha pareció; 
este señor ha venio 
para darles su clemencia,



y . . .  hable usté, buen siñor, 
nosefeguren que es groma!
Ya solo soy mayordoma 
pa pagar todo acreedor.

L ord. S i';yohe llegadoá saber 
los trabajos que sufrían; 
mis sentimientos querían 
su familia protejer.
La di dinero. . .  porque
pague á todos... y . . . señor... {á Tomás.
hágame usted un favor.

T om. Yo favor? Dígame q u é .. .
L ord. Ser secretario en mi casa 

con, diez mil reales al año.
T om. Tanta fortuna! Yo estraño. ..

Acepto: dicha sin tasa!
De mí la suerte vá en p os .. .

JuL. Oh! ya mi mente adivina:
debemos esto .. .  /

T o t  i '  A  Agustina!
A gus. Lo deben ustcs, à Dios!

A mí? Qué gran tontería!
Qué soy en el mundo? Ná!
Solo una muchacha honrá. «

Bla. Nuestro ángel fuiste, hija mia.
L ord. A  Dios; pues queda admitido, 

baje á tomar posesión 
mañana.

T om. Sin dilación.
A gus. (Cumplirá usté lo ofrecido?)
L ord. (Sí. La carta ...)
A gus. (La escretura..
L ord. (Mañana será otorgada.)
A gus. (Y á usté la carta entregada.)
L ord. (Pero al punto.)
A gus. (Con premura.)
L ord. A Dios.
JuL. Tanto sacrificio

sabremos agradecer.
L ord. Solo cumplí mi deber, (uose.)
JuL. Gracias por tal beneficio.

ó la perla del nastro.
A gus.

.)

ESCENA X.
Dichos, menos el L ord.

JuL. Oh! Agustina!
A gus. Tome usté, (dó dinero.)

y  basta de pesadumbre: 
chica, á ver si pones lumbre.

JuA. Sí? Primeru páguenme.
A gus. Toma, y  pega un rebenton (idem.) 

con lo que compres, endina.
Vete; aquí queda Agustina 
áservir, de corazón.

JüA. P erú ...

Vete, esgalichá; 
vé á la montaña, canastos: 
vete, que allí hay güenos pastos 
para burras de tu alzá. {vase Juana.) 
Ahora, cuando el usui*ero 
venga ácobrá, dele usté 
lo que le adeuda, y  dempues 
que á naide deba dinero, 
con sosiego, con quietú, 
sin que naide les dé penas, 
gocen las horas serenas 
llenos de paz y salú.
Mientras encuentran criada, 
yo la criada seré, 
y por salario, querré 
ser de ustés estimada.
Luego, otra vez á coser 
ropa basta ó ropa fina; 
asi gana la Agustina, 
sin vergüenza, pa comé.
Hoy hice una güeña acción; 
y  estoy aquí tan contenta, 
que de alegría rebienta 
en mi pecho el corazón.
Y esOvCs, porque he conseguio 
dar pan al menesteroso; 
dónde hay placer mas hermoso 
que amparar al desvalió?
Agüela, tú que cual rayo
en nuestra santa pendencia 
diste por la independencia 
tu vida en el dos de mayo; 
si en premio de tu desvelo 
desde esa tu gloria ves 
mi noble desinterés, 
hazme un lugar en el cielo.
Y tú, público, padrasto^
no serás del que obra b ien ; 
dale tu premio también 
á laperlita del Rastro.'

FIN.

Examinada esta comedia, no hallo inconveniente en que su 
representación se autorice. Madrid 7 de Mayo de 1868.

El censor de teatros
Narciso S. Sbrba.

MADRID;
Imprenta de Gabriel A lhambra, 

San Bernardo, 73.

1868.
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I

toicabezudo» ó doitigloi de»-', 
pues, 1 . 1 .

La Calumnia, t. 8.
—Castellana de Loral,t. (. 
—Cruz de Slalta, t. 3.
—Cabeza á pájaros, t. i.
—Cruz de Santiago ó el magne

tismo, t. 3. a. vp.
Los Contrastes, 1.1 .
La conciencia sobre todo, l. 3. 
—Cocinera casada, 1.1 .
Las camaristas de la Reina, t. 1 .

_ La Corona de Ferrara, t. 5.
^Las Colegialas de Saint-Cyr, Í5 
La cantinera, o. 4.
—Cruz de la torre blanca, o. S. 
—Conquista de Murcia por don 

Jaime de Aragón, o. 3. 
—Calderona, o.'s.
—Condesa de Seneceg, t. 8.
—Caza del Bey, t. 4,
—Capilla de San Magín, o. 4.
— Cadena del crimen, t. 8. 
—Campanilla del diablo, í.4 yp.

Mágia.
Los celos, t. 8.
Las cartas del Conde-duque, t. S 
La cuenta del Zapatero, t, 4. 
—Casa en rifa, t. 4.
—Doble caza, 1.1 .
Los dos Fóscaris, o. 5 .
La dieka por un anillo, v mági

co rey de Lidia, o. Z.^ágia. 
Los desposorios delnef^. 3. 
—Dos eerrageros, t. 5.
Las dos hermanas, í. 2.
Los dos ladrones, t. 4.
—Dos rizales, o. 3.
Las desgracias de la dicha, t 2. 
—Dos emperatrices, t. 3.
Los dos ángeles guardianes, f. 4. 
—Dos mandos, t. 4.
La Dama en el guarda-ropa, o i 
Los dos condes, o. 3.
La esclava de su deber, o. S. 
—Fortuna en el trabajo, o. 3.
Los falsificadores, t. 3.
La feria de Ronda, o.4 
—Felicidad en ¡a locura, t 4 
—Favorita, f. 4.
— Fineza en el querer, o. 8.
Las f^ias ¡h'Afttdrid. o. 6 c.
Los Fueros'íi •' .-.'"/uña, o, 4. 
Laguerrade las mugeres, i 40c.
—Gacefo de /os triáufia/ps, 4. 4. 
—Gloriade la muger, o. 4 .
—Hija do Cromtocl. 1. 4.
—Hija de «n  bandido, t. 4.
—Hija de miíto, í. 2.
—Hermana del soldado, t. 8. 
—Hermana del carretero, í. 5.
Las huérfanas de Amberes, t. 8 
la  hija del regente, l. 6.
Lashijas del Cidá los infantes

de Carrion, o. 3. |
La-Bijadelprisionero, t. í. \ 
—Herencia de un trono, t B.
Los hijos del tio Tronera, o. 4. 
—Hijos de Pedro el grande. t.B.
La honra de mi madre, t. 3.
—Hija del abogado, t. 3.
—Hora de centinela, t. 4. 
—Herencia de un valiente, t. 2 
Las intrigas de una corte, l. 8.
La «íusfon ministerial, o. 3. 
—Jovenyel zapatero, o. 4. 
—Juventud del emperador Car

los Y. t. 2.
—Jorobada, t. 4 .
—Ley del embudo, o. 4.
—Limosna y el perdón, o. 4.
—£oca,(. 4 .
—Loca, ó el castillo de las siete 

torres, t. 5.
—Bluger eléctrica, 1.1 .
—Modista alférez, t. 8.
—Manode Dios, o. 3. 
—Mozademeson, o. 3.
—Madre y el niño sjouen 6íen,

1.1 .
—Marquesa de Seneferre, (. 5.
Los malos consejos, ó en el pe

cado la penitencia, t. 8.
^muger de un proscrito, t. 5. 
l^s mosqueteros de la reina, t. S.'
La mano derecha y Jo mano iz—' 

quierda, t 4.

4 i 7 —Pena del talion o venganza de 
2| ê un marido, o. B. {3
2 ' 3 —Quinta de Vemeuil. Í.S, !i
2 ¡ 6 — Quinta en venta, o. Z. '1
4 ll  Lasque setiene y /o ç«« se pierde,
4 ! 9 Lo que está de Dios, i. 3.
3 : 3 La JReinaSibila, o,-*.

, 2 í3 —Reina Margarita, t. 6 e.
3 5 —iíueda deícoj«eíts»20, o. 3.

|l 3 —Rocaeneantada,o. 4.
3 9 Losreyesmayros, 0. 1 .

I La llama de encina, í. 6.
3 8 —Saboyanaó la gracia de Dios,
1 : 3 t.s .
3 ' 3 , S e lv a  del diablo, t. A.

4 —5erejiflía, t. i.
—Sesentona y la colegiala, o. 4. 
—Sombrado un smánle, 1 1 .
Los soldadosdel rey de Boma,12 
—Templarios, ó (a encomiendo 

de Aviñon, i. 3.
Lo taza rota, 1.1 .
—Tercera dama-duende, t. 3. 
—Toca azul, t. 4.

I los misterio» de París, primera 1 
7 . parte, t.6e. íeju
8 Idem segunda parte, t. Se. IsilO
9 Los Mosqueteros, t.^.c. I2U4
8 La marquesa de Savannes. t 8. ¡3 
C -Mendiga, t. 4. 6

nocAedeS. Darlolomé'de 4572.
8 4. 5. S
8 —Opera y el sermón, t. 2. .3
4 —Pomadaprodigiosa,t.t. o
4 Los pecados capitales. Mágia, oh 9 
8 —Percances de un carlisla, o. i. 3 
7 —Penitentes blancos, t. 2. g
7 iojpaijadcA'ai'idad.zarr. 0.4 
6 — Penitencia en el pecado, í. 3. o 
6 —Posadade la Madona, t. h.yp. 4 

iLoprimeroes loprimero, t. 3. ;s 
3 41 La pupila y la péndola, t. i.
3 S —Protegida sin saberlo, t. 2.

4 Los pasteles de María Mickon, 12 »
2 . 6 —Prusianos en la Lorena,ó la 
ZI 4 honra de una madre, t. B. 2 
5 9 Lo Posada de Currillo, o. i. i 2 

I —Perlasevillana, o. i. 15
S 45 —Primer escapatoria, t. 2. *2
3 I S —Prueba de amor fraternal, t 2 3

3 4
3 6 
2 6 
7 47 
3 4 
2 6 
5

No hay miel sin hiel, o. 8. 
yo mas comedias, o. 3.
No es oro cuantoreluce, o. 3.
No hay malgüe por bienno ven

ga, o. 4.
Ntpor esos!! o. 5.
Ni tanto ni tan poco, í. S.
Ojo y nariz!! o 4. 
Oli • ■ •..limpia,óÍaspasiones,o.S. 
Otranoche íoíedana, ó uncaba- ]

Hero y una señora, l. 4.
Percances de la vida, l. 4. 
Perder y ganar unirono, l .i. 
Paraguas y sombrillas, o. 4. 
Perder el tiempo, o. 1.
Perder fortuna y privanza, o. 3. 
Pobreza nn es vileza, o. 4.
Pedro el negro, dios bandidos de 

la Lorena, (. 8.
Por no escribirle las señas, <• 4. 
Perder ganando ó la batalla de 

damas, t. S.
Por tener un mismo nombre, 0. i 
Por tenerle compasión, l.i.
Por quinientos flor inn. í.4. 
Papeies, carias y enredes. í 3. 
Por ocultar un delito apureoer 

criminal, o. 2 .
Percances maírimoniales, o. 5. 
Por cosarseli. 1.
Pero Griííío, zarz. o. 3.
Por camino de hierro', o. i.
Por amar perder uh trono, o. 8. 
Pecado y penilencia.t. 3.

5 f'«  padre para mi amigo, i. 2. 2 4
B l'na tromapesada,t. 2. 3 5
7 Un tnosquelm-o de La« X1U.\ 

j /. 2.
4 Undia de libertad, t. 5.
4 Uno de tantos bribones, t. 3.
4 Unacura por komeopaíia, t .3.

■ Un casamiento á son de caja, á
3 i las dos vivanderas, l. 3.
5 Vn error de orlografa, o. I.

Una conspíi-artoji, e. 4 
Vncasamiento porpoder, o. 4.
Una accrízimproviiada, 0. i.
Un tio como otro cualquiera,

o. i.
Cn motín contra Esquiladle,

0. 3
Un co7-azon maternal, t. 3.
Una noche en Venccin, o. 4.
Un viaje á América, t. 5.
Un hijo en busca depaare, t. 2 
Una estocada, t. 2.
Un matrimonio al vapor, o. 1 .

 ̂JIn soldado de Napoleón, t. 3.
4 1 Un casamiento provisional, l. l 
2 | Pnaaudiencia secreta, t. 3.
41 Un quinto y un párhuto, t. 4. 
g Un malpadre. l. 5.

Un rival, t. 4.
Un marido por el amor de Dios

1. i. ,2

•i

S 4
'2 9 
:‘i 5 12 13 

8
S

Pérdida y hallazgo, o. í.
3 10!Poi unsaludoU. 4.

9 14,Los Jraftucoires, 0.5.
—U/íimos amores, t, 2.
La Vida por partida doble, í.1. 
—Viuda deis años, 1. 1 . 
—Victima de una visión, 1. 1 . 
—Fita y la difunta, 1. 1 .

4- Sj.QMtVn ser<í su podre? 4.3.
1  15; Òui^nrcirdei líiíimo? t. 1 .
3 8 ,ylíerercomonoesco5<u»;^ce, o4. 
3 ' 4:yuien piensa mal, mal acierta,' 
2, 3| o. 3. I
2 TiQuien á hierromata... o. i. B

Un amante ahofreriifo. t.3 .
Una intriga- de modistas. 1. 1 .
Una mala noche pronto sepasa, 

t. 4.
Un tmposi6/e de amor. o. 5.
Una noche de enredos, o. 1 .
Un mas'ido duplicado, o. t  
Una causa ci-iminul, í. 3 .
Una Reina ysu  favorito, t. 5 .
Un rapto, t. 3.
Una encomienda, o. 3,
Una s'omántica, o. l. .
UnAmgelenlasbonrditíM, t. I. iÍJt% finf/7Aiá ? .

3 
6 
5
1 It
2 a 

3

„  STnuricio ó ¡a favorita, l. 2.
9 [ Mas vale larde que nunca, 1.1. 

.j iol Muerto civilmente, t.i.
2 tol Memorias dedos jóvenes catadas,
3 13! t- i-

■ ¡ Mt vida por su dicha, f. 3.
9 María Juana,ólaseonsecuencias 

de un vicio, t. S.

1 14 Reinar contra su gusto, l. S. ¡2
2 3:7ia6ia de amor!! 1. 1 . ;3 ;
2 ll'/iuiict'ío Hobarl,ó elverdugodeh
3 7 ) reu ,o .3a .yp . 3
6 43'J?Mel, defensor de los derechosl 
3 2 I del pueblo, t.B. L

Z'Ricardoel «coocionfe, t. S. I41 9
3 Recuerdos del dos de mayo, ó el, | 
b] ^ciegodeCeclavin,o.i, rg 5
S Rilataespañola, t. 4. ¡3 : 7

1.5

IRuy Lope-Dábolos, n. 8.
8 Ricardo y Carolina, o. 5.
4 Romanelli, 6 por asnar perder la 
3, honra, t.i.

Un enlace desigual, o. 5.
Una dicha merecida, o. I.
Unad'isisminislerial, l. 4.
Una Noche de Máscaras o. 8.
Vn in.'uiíopcrsonaló ím  dos eo~ 

oarrti-s, o. i.
Un desengaño ámi edad, o.l.
Un I'orla, t. 4.
Un ho,nb7-edebien,i.2.
Una deuda sagrada, i. 4.
Unapteocnpacion,o.A. ,3
Un embustey una boda, zarz. o2 3 
Un lio en las Californias, 1.1 . 2

4i 5 
i 4 
? 13 
4; 7

w

3 10  ̂Una tarde en Óca>7¡t 6 el reser—j

2 6

ÍG 4G
2 41
3 3 
3 13 
3 : 5
3 5 
3 : 8 . 
1 h
4
3 . 9

sl-St acaftardn irtsenredi/s? o. 8. 
5 5in empico u sin mujer, o. 4.

fSanii bonih barali, o. í.
8 Ser amada por si misma, í. I.

2 3

Mateo el.veterano, o. 2.
Mareo Tempesta, t. 3.
Maria de Inglaterra, l. 3. 
Margarita ae York, t. 3.
Mana Remonl. t. 3.
Mauricio, ó el médico generoso, 

t. 2*
Mali, ó la insurrección, o. 5. 
MongeEeglar, 0. 8.
Miguel Angel, t. 3.
Megani. t. 2.
Mario, Calderon, o. t.
Mariana la vivandera, t. 8. 
Mislei-ios de bastidores, segunda 

parte, zarz. 1 .
Imsica y versos, ó la casa de 

huéspedes, o. I. ;
LfaUoreacristiana.por ion Jai- 

 ̂ 7 me J de Aragon, o. 4.
6 42, Maruja, 1. 1 .

6 Ni ella essila ni él es él, ó el ea- 
8 _piían Mendoza, í. 3,

¡2 7 Sobresaltos y congojas, o. 5,
|2 5 Seis cabezas en un somir
2 11. M

I3 lí !
4 7 Tom-Pui, ó el marido couñado.

I I 1.1.
3 4 ,Tanto por lanío, ó lacaya roja
4 10‘ 0.1. '
3 7 Trapisondas por bondad, t. 4.
2 1 1  Todos son rapios, zarz. o. 1 .
3 6¡ 3'ia y sobrino, o. 1 .
3 8l
3 9 Fencer su eterna desdicho disn 

I I cato de conciencia, t. o
3 45 Valentina Faicnlona. o. 4.

I I Vicente de Paul, ó ¡os kiorfano.  ̂
3 7| deí pueníe de Aucsíru A’e/iü/'i. '

I I l.B.a.yp.
1 1 3 :
•3 4 Un buen marido', t. 4. 

j I Un cuarto con dos camas, í 4.
I l/7n Juan Lanas, 1. 1 .

Una cabeza de ministro, l 4.

todo por fuerza, l.Z. j9 '
ür. cambioaeparentssco,o. |. ig
Una sospecha, t. l.
Unabuelo decirnañosy otro ds\ I 

diez y seis, o. 4. I j
íinh^rce deiiropies íparodia de- 1 

un hombrede Eslado/o. 4. 2
Un Caballero y una señora, t. 1 . 1
Una cadena, í. S. 2
¿'na Noche deliciosa, 1.1 . i ̂

í Yo por vos y vos por otro.' 
la  tío me caso. o. 4. o. 8.

ADVERTENCIAS.
I.a primera casilla manifiesta lat 

, inuaeres ijne cada comedia liene v 1» 
segunda los Hombres. ’ ''
A j  acompallan A
tradVíid“  '  #

En la presente lista están Inelnidas 
Jas comedias (¡ue pertenecieron ádon 
Ignacio B01X y don Joaquín Merás que

i Hf «1 f A A Galería^

« Ifl fieino, La.'I 5 í^no ¿>a lìitóóipèri.'V. 1
9 iiiwiíra Arn.^dejos 4tismos, tíe/j ( Un bravo como hay inuchos. t. l

. Se venden en J/adrid, en^at libre
1..ULSTA calle álayor.

En ¡»rovinciat, en casa de sus Cor-

casíiHo de ViUerneusc, t. 5. 3 7 Un Diablillo con faldas, l. 4
Nunca el crimen qiieda oculto á\ 'Un Pariente millonario, t. 3.

/o iwiíiciade/)íos,i.6.c. '4 3 Un Avaro, t. 3 . 
m h e y  dta de aventuras, ólos i 'Un Casamiento con la manoiz- galanes duendes, o. S. 444 quierda,t.$

f t f . l D R t n :  i 8 5  .
MENTA DEVjCBNTBDB L aLAI 
Caííe del Duque de Alba, n. 15.

1



Eí dciíósilo de estas Comedias, que estaba en la librería de Cuesta, calle Mayor, se ha trasladado â la de las 
Carrelas, n. 8, libreria de D. Yicenle Matule.

CûiiîiRua la lista de la Biblioteca, el Museo y Kiieva Galeria dramática, inserla en las páginas anUnores.
Andese ustedeon hromas,t.Í.
A cu’ ttel desde bIcontento,
A‘- niuezTembleQuey 3ía,drid,'5

t. i.
Al f¡n quieniithace lapaga,o,. 
Apostata ylraidor, t. S.
AQusl'in de Rojas, o. 3.
Ah'nabó, o. 3.
Amores de sopetón, o. 3- 
Áwor y abnegación, á la pâ  

del Jflonl-Cenit, t. 5.
A C'tza de un \¡erno\ t. 2.
Amor y  mignacton, o. 3.
¡'. I tas pnrfi.rro-fart\l,t,\
Br'oá V. ¡amano, o. i. 
tth's e l armero, ó un veterano 

de Julio, o. 8.
JUrta la flamenca, t. 5.

Cor.tgcueneiasde unpeinodo, 13 
rju:Alo denoaeabar, t, 1. 
Cii/aloevevnsulema,o. 1.
46 r.iuyerespara un hombre, t i. 
C/; ¡spirar eonira su padre, í. 8. 
Celos maíernaÍM, t . 9 ,
C, rilaverà y preceptor, t. 8.
Como marido y como amante, t .1 . 
Cuidadocon los sombrerosll f. 1 
í.’ íüTO Bravo el gaditano, o. 3. 
Chaquetas y fraques, o. 9.
Con ítíií/oy sin fortuna, o.3. 
fa  -adoy Sin muger, t. 8.

♦
VesfamiliatrivaleM, t.S.
Iho RuperíoCuiebtin ,comedia 

zart.,0.9.
D. Luis Osario,ivivir pararte 

rloldinblo.o. 8.
Dido y Eneas, o. 1. O
I). Esdrújulo, z. 1.
Donde las loman ¡as dan, 1.1 . 
Decretos de Dios, o . t y  prol. 
Droguero y confitero, o. 1 .
Desde el tejado á lacueva,ódes- 

diehas de un Boticario, t. 6. 
Doit Curritoy la cotorra, o. 1. 
J>e todas y de ninguna, o. i .
D. Uufoy Doña fermala, o.i. 
De quien es elniño, t. 1.

Eidos demayoU o. S.
£i diablo alcalde, o. 1  
El spantajo, 1.1- 
Ei marido calavera, o. S.
El ramino mas corto, o. i 
El quince de mayo, zarz. o. I. 
E- Homiai, M .
El iruellodeunaenmisa.o 3.
El biolondetdiahio,o r  
El amor por los balcones, sar.l, 
E- »nariííorfisoc'ípnf'j,/.!.
/ i '  tonardelacasa, t. S.
E-eta, o. 6
Eh'erdugodehsealavcras, f  3. 
El ueluquerodelEmperador.t S. 
El dolo y elinfietno, mágia.t.'í 
El yerno de las espinacas, t. i.
El judxodeVenecia,t 5, 
hiaáivÍno,t. 2.
El “ mor Cttvcrso u prosa, t 
Et 'lAorcatfoül. 5 .
El tio Pinini,sarz. i » 
Eilesnroielpobre,t.Z. ’El lapidario. (, 5.
Elyuanteensangreníaio.o 8 FJ lio Varando, z. 1 .
El'irnzon de «na maárf.t 8.
El ranaldeS.lUarlin, t. 5.
El ' enegado i  tas eonspiradores 

de Irlanda, I, 8 
El osquedelajuitieiqdo.t. .
E' mor íodoesardidct,l. i.
E: ''zar y la Vivandera, t. 1 ,
£i ■■ troncüoóun polloenHe,npo 

de t'lis .YF.Í.3 ,
*̂ l juratrmlo,o. 3 j

2.

>3 6
la 9

»3
35 4

3 3
3 3
;2i 6

10
9 8K1-̂ 5
5 7
8 8
9 2
S 3

5
11 6

9
11

I4 8
■2 2

3
i 3
1 10
3 5
3 5
1 2

i2 5
|9 3
4 8
6 7
9 4
3 8

4 49

5 20
4 9
4 1
1 2
3 7
8 3

3 0
3 5
4 3
■2 R
9 (!

9 10
1 4
2 3
9 5
•2 9
3 ñ
4 5
S 7
4 3
9 3
3 2
3 7
4!í4
3 7

R

3 2
3 íf

M
5'

2 .1
■0;
ti]

ti•i <i
2!
3|
5
S 7
1
2
9
4 5
3 8

—Braco y la Gorfesana de Tane-i
em. (. 8.

E l.416a y eí Bol, o. 4- i£l<!i','soalpú6l»coc!^sono»ni$la,9 
—rival amigo, o 1.
—rey niño, í. 9. . '
.—Rey d. Pedro 1,61 osean jurados, 
—marido por fuerza. I- 9- 
'—Juego de cubileUs, o. 1. 
ßlam or áprueba ,t.i,
-asno muerh, I byp.
—F.'e¡rít> de Waekefield, l. 8 
—El 6i'en y el mal, o. i.
El ángel fhaloólasgesmaniasde 

falencia, o. 5. j
—mudo, t. 6. c.
—genio de las minos ácoro, ma

gia, o .3
E n 'o a t  partes cuecen hauas,o.i.\ 
Eiparto deiosm ontes,o  2.
—que de ageno se viste, o. i. 
—carnara de Ná¡ oles, o, S.
—ra, o de Andalucia, o.4.
— PrerodelUadri ,o .i.
Es la ehachi, z, o. 1.
El (o-jliffode la Condesa, t. 1.

l médico de los niños, t, 5.
Es r. de lo boda, t.3.
AV.esperonzo y Caridad,i.$. 
Favores pcrjudici'iias,l. 4. 
Conzaíoei6oííard0,o.5.
Ifailarporboce. deganso- o .i. 
Haciendo lo oposi ion,o. !■ 
nomeopátiramentefl. i.
Hay Providencial o. 3 
Harry el diablo, l. 3.
Herir con las mismas armis, o. 1. 
Ilusiones perdidas, 0. 4.
hian el cocñoro.l 6 c.
Jieó, 6elorang—uton,t. 9, 
Jic-garpor lasapariencias, ó «n.

maraña, o. 9.
Jaquealrey,t 8.
¿«icalzones de Trafalgar, 1 .1. 
I.ainfanla Oriona. o .3 magia, 
—pluma azul, 1 .1-
— 6alelera, sars. 1.
—dama dcloso. o. 5.
—rueco y elcaiiamazo.t. 2.
Los amantes de Ros trio, o. 1. 
Losvnlorde D.Tr¡fon,o. 1. 
f.o hija de su yerno, i. 1 .
La cahaña de Tom. ó laetelavi- 

tud de los negros,o Ce. 
f.o noria de enrorgo, o. I. 
Locémararoj ;,f. Za.ytprÓ !. 
Le venia d'1 Puerto, 6 iluaniHo 

elconlralondula, zarz. i. 
í.ii suegra y el amigo, o. 3. 
Liirhasde amor y deber, ó uno 

venganza fntsi'-ada, o. 9.
Las abras del deminio. t .3  sj y , . 
La maldición ó 'a ncchedelcri- 

men, f. 3 y vról. 
yaabm-i de Marlin,f. 1 . 

chbelyóla hija del labrador, t 
tai ruinas de BabUnnia, o. 4.
‘ osjueces francos ó losinvisi 

bles, i. i.
fueoeu cueh{’ 'adasif el eapila 
Juan C'ente'lns, o. 3.

— 6ueno ventura, t. S.
— tlusion y la realidad, i-*-
— huérfana de Eiandes ó do 

madres, t. 3.
Los 6oíeros en Lóndres,z. 4.
I.a conciencia, i 6.
— hechir.eru.,t. 4.
— hijo del dío6/o, l. 3.
— desposado,!. 3.
Lo que son liornbresV. t. 9.
Los chalecos de su excelencia,!. S 
Lino y Lana, z. I.
Las hijas sin madre, t. 5.
La Czarina, t. 8.
— Virtud y el vicio, t. 3. 
—cuestión es el trono, t. 4. 
—despedida óelamanteádiela, 1 
f oque quiera mi muger, t. i. 
¡.asdosprimas, o. 1.
La codorniz, t. 1.
— Ninfa de los mares, Magia 0.9. 
l.aurn ,óta renganso de un escla

vo, 5, pról. y epil.
La pesie negra, t. i y  pról.
— cosa urgeV. t. 1.
—muger de los huevos de oro, 1. 1
— Independencia española, ó el 

pueblnde MadrideniSOB, o, 3.
Lo que falla á mi muger, l . l .  
f.o que sobra ámi muger,t.i.
La paz de Vergara. 13Z9, o A,
—sencillez provinciana, t. í. 
—torre del águila negra, 0. 4. 
—flor de la canela, o .l.
Láscelos delHoMacaco, o. 1.
La venganza mas noble, 0. S.
La serrana, z. 1
l.os dos bodas, deseuhierla, 0.1.
1-os loros delpuerto, z. 1 .
Lo sal de J.sus, z .i .  
hola lagadilana, z .i. 
l,a velada do San Juan, o. 2.
La elecci’.n de un alcalde, p-1. 
Los huérfanos delpuentede nues

tra Señora, 7 c.
Lo poli la de los partidos, o. 3. 
—cigarrero de Codis, o. 1.
— La mensagera, o. 9, ópera.
Los hadas, o la cierva en el bos

que, t. S.
La cueslion de la botica,o. 3. 
Leopoldina de Nivara ,1.8.
Lo noria y el pantalón, 1.1.
La 6oda de Gervasio, l. i.
La diplomacia, o. 3.
La serpienlc de los mares, t. 7. c, 
Lo que son suegras, t. L
’>l'iriafíosa,t.9 y pr<5l. 
M'iridoíonlo y múger bonita, t i 
Rases el ruido que las nue

ces, l . i .
jVargariiaC;iulÍer,óla dama de 

las camelias, t. 8.
Mi muger no me espere, t. 4. 
Monck, 6 el saivaiíor de Ingla

terra, t. 5 .
MarlÍnelguarda-coslas,t. i y  P. 
Ma s oa le tlegar áliempo quer an

dar un ano, o. 4. 
.Wasi'o/cmañayucfucr;o. o. f 
W'íriaSimon.f. 5.
J/orio Leckzinsha, t.8.
Nareisit(',o.
Note fies áeamistades,t. 3. 
Silefaltani lesnbraámimugen 
No¡iarsedecompadres,o. 1.

• '«/wvv »4«*4 ' «c' r*e* .1U7HO
.as minas de Siberia, l. 5. 
.0 menliro es la veriad, t. 
.aenerncijada del -liiblo. 

puñalu el a'trinn.t 4..  . J  ,1.. r . . . .  -V ri. .

O la pava y ijo,ó n iyon ila p a 
va, l. 1.

OhllU i
Papeteseantan, 0.9. 
f  edroel marino, t. 4é 

■r  «nrelraío, <• 1.
.gxreon favor agravio, o» . 

''-alo etromano, o . l .  ,
A  píya la salerosa, z. i. 
por ixerra y por mar ó el viage 

de mi muger. t. R.
Por veinte napoleonetU 1.1.

8 Perdón y olvido, t.B.
8 Paraquete eompromelaslit 1. 

Po6rc mártir! t. 6.
5 Pobre madre!'. í. 3.
6 Para un apuro un amigo, o. t. 

i i  Pagare-: delesterior,e. 9.
i\Por un gorro', i. i.

Qué será? ó el duende de Aran- 
ju ez, o. 4.

3 RicardoIII, {segunda varíe de
9 los Hijosde Eduardc]t. S.
7 Bocio la buñolera, o. t.
6 Sara la criolla, 1.3.
8 5uóir como la espuma, t. 3.
7 Simon elvelerano, l.h pról.
3 5aíands.'L4.
3 Somuel elJudio, t.h,
2 .Será posible? t. i.

Soy mu... bonito, o. 1.
Sea V. amable, i. 1.
Tres pájaros en una jaula, t 1 
Tres monosíras de una mona, o.3 
Tenlaciviieslíz. í.
Tres á una, o. i.
Tal para cual ó LolulagadUa- 

na, z. o. 1 .
7’ird eidio6ío de la manía, o. 1. 
Too es justa que me en fae, o. 1 .
rito  el a6sofuíismo! L 1 . 
r ifo  lo libertadl l. 4.
Lna mujer cual no hay dos, o. j 
(ino suegra, o. 1 .
Un hombre célebre, í, 3.
Una camisa sin cucilo, o . l .
Un amor insoportable, 1.1.
Un ente susceptible, í 4. 
Unatardeaprovechada, o. 4.
Un suicidio, o. 1 .
Un viejo verde, í. 1 .  
Cnhombrede Lavaptei en 1808, 

o. 3.
Un soldado voluntario, t.Z.
Un agente deteairos, l . l .
Una venganza, í. 4.
Una esposa culpable, f. 4.
Un gallo y un pollo, l . l .
Una base consHlucional, 1.1 .
L ilimo á Dios!! l. 1 .
Un prisionero de Estado ó lasa

pariencias engañan, o. S.
Un viage alrededor de mi mu

ger, 1. 1
Ln doctor en dos tomos, t. 3. 
t’rgando la desconocida, o. mà

gio, 4.
Una pantera de Java ,t. i.
Un marido 6«en mozo, y uno feo, 1
Zarzuelas con música,
propiedad de la tfí&.’.oítca.
Geranio la castañera ,0. 1, - /
El 6ioton d€Ídiablo,o.i ,  ̂
Bollos son raptos, o . l .  ,
La pago de Aorídud, í • 1. 
MisteriGsdebas(idoret,( segunda 

parlej, o. 1 .
La ftale/ero, I 1 .
Pero Grullo, 0. 9. 
Eivenlorrillode Alfaroche,o. 1. 
La venta del Puerto, 6 Juanita, 

tleonlrahandista, zarz. 1 
Flamor por losbalcenes,zai z.i. 
El lio Pininiyi.
¡ 4 fábrica de tabacos, 3<
El 48 de mayo, 1.
D. Esdrújulo, 4.
El lio G irando, 1.
lino y Lana, 1.
Tentaciones'. I. 
I.asencillezprovxneiana, ( .i .  
l.asal de Jesús'. 1.
Es la Chachi,i.
Lola la gaditana, í .

\  las parlilaraí :
Eltio Van\yitas,3.
La gitanilla de Madrid,!.

] 9 Jocóó e''cang-utang,i.


